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have a dream”のスピーチの終盤のフレーズ“let freedom ring1”（自由の鐘を鳴り響かせよう）
を想起させる箇所がニューハンプシャー・スピーチでも一番最後に現れる。
　　We will begin the next great chapter in America’s story with three words that will ring from 
coast to coast; from sea to shining sea ? Yes. We. Can. （そして私たちはともにアメリカ物語の次の偉
大な章を３つの言葉で始めるのです。海岸から海岸へ，海から輝く海へと響かせるのです。Yes We 
Canと。）
  （ Obama for America headquarters, 2008）
　また，ケネディ大統領の有名な“ask not what your country can do for you, ask what you 
can do for your country”を思わせる箇所が以下の部分である。
　　But the reason our campaign has always been different is because it’s not about what I will do 
as President, it’s also about what you, the people who love this country, can do to change it. （しかし，
私たちの選挙活動が常に他と異なる理由は，大統領として何をするかというだけではなく，みなさんが，
この国を愛する人々が，この国を変えることができるという点なのです。）　








（“My Country, ‘Tis of Thee”（わが祖国，そは汝のもの））から引用されたもので，1939年には黒人
オペラ歌手マリアン・アンダーソンが黒人であるがゆえの妨害を乗り越え，ワシントンDCのリンカー
ン記念堂で歌った歴史的経緯がある（カーソン＆シェパード，2003）。そのリンカーン記念堂で，キン
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